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K ia d ó h iv a ta l: Isko la -u teza  3.I
| L ap aak  a bel- és  külföld mifcden nagyobb v á ro sáb an  képv ise lve  v a -

de családja, cinkostársai elszélednek, 
lopnak a vásárban. A lótartás követ­
keztében fordul elő tömérdek lólopás. 
A  cigány leüti rósz lovát, a nála ma­
radt járlatnak megfelelő kinézésű lovat 
lop és pénzel belőle.

A z  éhség, a nélkülözés a fene­
vadat is megszeliditi. Ez alól nem 
kivétel a cigányság sem. Ha nem lesz 
ló, kocsi, letelepszik a cigány és do­
loghoz fog. Épen ezért kár a sok 
teketória. A  cigánynak mindene a ló, 
enélkül nem mozoghat, nem kupec- 
kedhat. Ha betiltják nekik még a vá­
sárokra való járást is, akkor megsze­
lídülnek, munkához szoknak a most 
élet- és vagyonbiztonságunkat veszé­
lyeztető haramiák.

El kell ismernünk, hogy a tolvaj- 
lások száma nagyot csökkent, mert a 
csendőrségi szolgálat nagyon bevált. 
Ha mégis fordulnak elő lopások, gyil­
kosságok, az elkövetője legtöbbje kó­
borló cigány. Épen ezért sürgős köte­
lesség a leghatékonyabb módot arra 
nézve alkalmazni, hogy ez a vesze­
delmes nép helyhez kötessék és dol­
gozni megtanuljon.

A z  országnak, városok és köz­
ségeknek épen azért kerül tömérdek 
pénzébe a csendőri, rendőri felügyelet 
mert a ciyányok folyton csatangolnak'

Rablóvilág.
Alidon a dánosi, többszörös rab­

lógyilkosság megdöbbentő hire szét- 
futott az országban, mindenki belátta, 
hogy a vándorló cigányok véres gaz­
tetteit továbbtürni nem lehet. Meg­
indultak a tervezgetések, papiron való 
okoskodások, melyeknek célja a sza­
badon garázdálkodó haramiafaj meg- 
zabolázása volt. A  sok beszédnek, 
sok irogatásnak, cikkezésnek ered­
ménye az, hogy a cigányok most is 
kóborolnak, lopnak és gyilkolnak.

Ez akkor történik, amikor jól­
szervezett csendőrség ügyel élet- és 
vagyonbiztonságunkra. Akkor törté­
nik, amikor a törvény szigora súlyo­
sul az aránylag jelentéktelen bűnök 
más elkövetőire. A cigány furfang 
mindig talál kibúvót, ez a veszedel­
mes nép, bámulatos ügyességet fejt ki 
a nyomok, jelek eltüntetésénél. Innen 
van, hogy a csendőrség elismerésre 
méltó tevékenysége mellett is tömér­
dek rablás, gyilkosság marad kiderí­
tetlenül. Olyan körülmény ez, mely a 
cigánykérdés végleges megoldását 
sürgeti.

Az, hegy a cigánygyerekeket gyer- 
mekmenhelybe adják, hogy a rajkók 
számára iskolát építenek, vajmi keve­

set ér. Nem falat nyújtással, nem ciró­
gatással kell emez elvadult népet meg­
szelídíteni, munkára szoktatni, hanem 
azzal, hogy helyhez kell őket kötni. 
Igen, de épen ez a kérdés az, amely­
nél nagyon is szétágaznak a véle­
mények.

Most, amikor Nyíregyháza város­
házának udvarán napokon keresztül 
őriztek egy karavánt, melynek elfo- 
gatásánál fegyvert is használtak a 
csendőrök, adatokat gyűjtöttünk arra 
nézve, miként lehetne a cigányokat 
helyhez kötni. Az adatokat olyan gya­
korolt férfiak szolgáltatták, akik évek 
óta bajlódnak a cigányokkal, ismerik 
azoknak szokásait, fortélyos voltukat.

Ha a cigány rabol, gyilkol, siet 
elrejteni a bűnjeleket és a leggyor­
sabban menekül. Ezt teheti, mert van 
lova és kocsija. Tessék elképzelni, 
hogy a dánosi tettesek mily gyorsan 
futottak szét az egész országban. 
Mindez nem sikerülne, ha lova nem 
volna a bűnös cigánynak. Nyilvánvaló, 
hegy az öregek, asszonyok, gyerme­
kek és felnőttekből álló karaván nem 
mozoghatna gyorsan, nem menekül­
hetne, ha lovai nem volnának.

Ha a cigánynak lovat tartani tiltva 
volna, nem volna cim a vásárokra 
való járáshoz. A cigány árulja a gebét,
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T Á R C A ,

A rózsaágy.
K ép  a le tű n t  h á rem é le tb ö l.

I r ta :  Auspitz Márton. 2.

A k e rte k  a ljá n  k é t fé r fia la k  k ö ze led ik . 
Feriz bey jő  a fé rfiru h á b a  ö ltö zö tt S a id á va l. 
A leány bo ldogan piaiul szerelm eséhez. Szót- 
Jar»ul, e lm eren g ve  lé p d e ln e k  ós ije d te n  ösz- 
szerezzenek, ha az esti szellőben e g y  faág  
ntegzörren.

G yőzött a szerelem . S a ida csellel k i ju ­
tott az este a hárem  fa la i közü l, e g y ed ü l. 
Magára kap ta  fé rfiru h á já t b iztonsággal ha­
ladhatott el az ő rök  m e lle tt, Ó9 s ie te tt a n ag y  
kúthoz, hol a m egbeszélés szerint v á rt reá  
kedvese.

R ó zsakertek  a ljá n , a bársonyos fűbe  
hév eredve és fe jé t ked vese  ö lébe h a jtv a  
hal! gáttá a le á n y  F e r iz  szerelm es szavait és 
hám u lta  a k iv ilá g íto tt  ég b o lto t, m e ly rő l le ­
lefut eg y  csillag . H o v a -m e rre  viszi aet a 
csillagot ú tja  ?

A z e lm últ éj em léke itő l boldogan kél 
| k i hab vánkosa ibó l a g eo rg ia i le á n y . N agy  
l szem ei különös fényben  rag yo g n ak . A jk a i 
| m in tha  az adott és kapott csókok fo ly ta tá - 
1 sáért rem egnének . Az im ádotta l való e g y ü tt-  
i ló t, m e ly  á lm aiban is fo ly ta tó d o tt, ideges 

hatással vo lt egész lé n y é re , A holdviiágos  
é j, a rag yo g ó  ezern y i csillag, a m ám oritö  
rózsa illa t, m it m ég most is érez, a szerelmes  
szavak , m e ly e k  m ég most is fü lébe csenge­
n ek , k iz ö k k e n te tté k  le lk é t egyensú lyáb ó l. 
Felszabdult a s z ív , hogy szé tiép je  a kiilsö  
rau g fo sz ián yo kat, hog y m egvesse a h itván y  
a n y a g i é rd ek eke t.

N em  a hárem  fogoly k irá ly n ő je , hanem  
a szerelem  istennője Saida, m ától fogva. 
É rz i, h og y  nap ja i, m e ly e k e t a hárem  fa lak  
közö tt tö ltö tt déd e lg etve  u rátó l és g y ű lö lv e  

I fé lté k e n y  társnőitől : csak szépségére és bá- 
; ja ira , de nem  szivére  vo ltak  a lapozva ; hogy  

ura irá n t é rze tt vonzalm a csak ösztönszerü ! 
ragaszkodás vo lt a hatalom  képvise lő jéhez, 
m e ly  ragaszkodásban a szívnek a legkisebb  
szerep ju t.

-  Oh ! de m it tegyek  ? bárm ilyen  lé ­
pésen a biztos halá lt vonná maga. után ; 
nem  a szám űzetést, a hárem ekből való k izá ­
rást várhatnám  —  hisz ez bo ldog ító  is volna  
—  hanem  a halá l a k á rm e ly ik  iszonytató  ne­

m ét, m e lyn ek  m ég a m egválasztásában sem  
volna szabad kezem .

M ilyen  is vo lt az elm últ éj o tt a rózsa- 
kertekben , hol balzsamos illatban fürödtem  ! 
E g y  o lyan  éjszakát m ég át ke ll élnem  V e le , 
szabadon ! A többit ped ig  bízzuk a sorsra, 
m e ly  é ltü n ket intézi.

S m intha m inden előbbi gondolatát fe ­
led te  vo lna, m ik  agyában m egvillán tak , a  
szép Saida szói rabnő jén ek, hogy jelents®  
be urának. Beszélni k iván  vei®. Pár perc  
m úlva  m ár e lő tte  is á lia tt ós föld ig ha jo lva  
egészségére k ívánván  az éjszakai nyu g alm at, 
a pasa zsám olya e lé kuporodott.

—  A llah  növessze m eg szakálladat (a  
sirban^ és nyú jtsa m eg életedet (ahogyan ón 
gondolom ) ! A lm o m at szeretném  elm ondani, 
m ely  m últ é jszakám at bearanyozta . M egen­
geded, hogy e lm ond jam ? s piros a jk a i csókot 
nyo m tak  a pasa —  kezére .

— Mond, ha llg a tlak , hangzott a be le ­
egyező válasz. A  n a rg y iló  szopókáját szájába  
dugva, apró m o zgékony szem eit a le á n y  a j­
k á ra  szegezve ha llgatta  H as ir pasa Saida  
m eséjét.

—  Messze, messze já rta m  ; n evé t sem  
tudom az ille tő  országnak. A u g y a lo k  szár­
n y a ik ra  kap tak  s v itte k , v itte k  eg y  rózsali­
getbe, hol sem m i más növény nem te rm e tt,

Eisler K áro ly
divatáruházába Nyíregy­

házán az őszi 
Saisonra  

a megszokott

dns választékban megérkeztek Nöl blousok, gtBérok, 
nyakkendők, keztyük, Francia reform fűzők, haris­
nyák, zsebkendők,cipők, aisószoknyék, női rs férfi 
sapkák, kalapok, ingek, kocsi takarék, Plandok, a leg­

finomabb válíkendök, toilette szerek, stíl. stb.
Te le fo n  114- Te le fo n  114.

Lapunk kapható: Kiss T. Emma,' Hirtchler Bor és Rotaridesz Istvinné tőzsdéében. Mai számunk 10 oldalra terjed.
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rabolnak, gyilkolnak. Már takarekos- 
kodási szempontból is gátat kell vetni 
eme ronda, vakmerő, fegyelmezetlen
nép rakoncátlankodásának. De korunk 
felvilágosodottságával sem egyeztet­
hető össze, hogy ilyen, vérszomjas 
emberek kóboroljanak szerte az or­
szágban. Egészségi tekintetek is amel­
lett szólnak, hogy ne engedjük, misze­
rint ez a ronda, szennyes faj hurcolja 
egyik országból a másikba, vidékről 
vidékre a különböző ragályt.

A mai emberek mindent az em­
berszeretet nevében akarnak elintézni. 
A könyörületlen, vad, felfegyverzett, 
vérszomjas nép nem érti meg, sőt ki- 
gunyolja az ő javát célzó, legjobb 
akaratot. Itt olyan eszközöket kell al­
kalmazni, melyek hatnak. Tessék sora­
inkat, melyekben a gyakorlat, a tapasz­
talát beszél, figyelembe venni azoknak, 
akik fogalommal sem̂ bírnak a cigá­
nyok elvetemültségéről, ravaszságáról. 
Ha ezt teszik, egy évtized alatt meg­
változik a cigányság vad természete 
és sokkal, de sokkal kevesebb lesz a 
dánosi és hasonló esetek száma.

A Nemzeti Szalon képkiállitása.
Lapunk szűk kerete, sajnos, nem engedi 

meg, hogy olyan mértékben és olyan lelkese- i 
déssel méltassuk a Nem zeti Sasion N y ireg y h á- | 
zán rendezett képkjállitását, am ilyenre az mind 
m ürószi színvonalával, mind a ránk, m ellőzött 
vidékiekre való nagy fontosságával rászolgált. 
Csak meleg elismerésünknek óhajtunk k ife je ­
zést adni pár sorban a tá r la t fővárosi és 
nyíregyházi reudezőinek, a N em zeti Szalon 
leráudult, fáradságot nem ismerő képviselőinek 
és a minden szépben és jóban elöljáró Bes­
senyei körnek.

Ezen elismerésüuk lelkűnkből fakadt ezen 
művészi esemény első hírére is de teljes m ér­
tékben betelt, m ikor végig szem léltük a k iá l ­
l íto tt  képeket. A z t a meggyőződést m eríte ttü k  
szemléletünkből, hogy egy ilyen képkiá llitás  
igazi hatása nem a képek mennyiségében ha­
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nem azok minőségében re jlik . M ert aki ezen 
tá rla to t a képek száma után akarná m egíté ln i, 
tá rla tnak szegényesnek talá lná , am i azonban a 
képek minőségét ille ti, bátran elm ondlia ju  , 
hogy ilyen kis keretben művészibb kap e íe t  
összegyűjtve N y íregyházán  még nem lá thattunk . 
H a pusztán csuk licnezur G yulának ama neluny  
képe díszítené a megyeháza gyönyörű d íszter­
mét az is elég ok volna arra, hogy városunk 
apraja-nagvja bám ulatra és hódolatra a m egye­
háza dísztermébe zarándokoljon. Az ő képeinek  
kiá llítása  ezúttal tisztán művészi célokat szol­
gál. M indannyi m agántulajdon s csakis a mű­
vész nagyságának illusztrálására és közönsé­
günk ízlésének nemesítésére, nagy fáradozás 
révén hozták azokat hozzánk a mi legnagyobb 
lelki gyönyörűségünkre. É< h i Bezczur kepeit 
ille tő leg  méltatásba bocsátkoznánk, nem volna 
ínagasztalásunknak vége-hossza.

M inden képéről kötetes tanulm ányokat 
lehetne írn i, annyira eleven, a m egszólalásig  
életerős minden arckifejezése, amely tudvalevőleg  
legerősebb oldala Benczúr művészetének.

Más művészek képei közül leghosszasab­
ban és legmegkapóbban lekötö tte  figyelm ünket, 
hogy néhányat k ikap junk a sok kö zü l: Packa 
K o rn é lia  „ In tim  szomszédság" c. festménye, 
am elynek a háttérben ábrázolt virágos kertje  
sok szép édes hangulatot kelt. Jó'eső érzéseket 
keltott. N agy Lázár „N y á ri vendéglője’ m ely­
nek árnyékos pilienője k ivá ltja  belőlünk a kép 
természetben va'ó megjelenése utáni vágyako­
zást. Igen kedven hangulatával ragadja meg 
figyelm ünket Feliem é Boetiim R ítta  „Virágos  
udvara is. E íéu k  színezésével és valóban festői 
tárgyával kiem elkedik Pálfy József „ K ikö tőben“ 
ciuiii festménye. Gyönyörű alkotás L. Propper 
A ranka „A mese" cimü csoport képe, m elyen  
a mesét hallgató baba valóságos netovábbja  
egy elragadó baba megfestésének. A csoport­
képek közül legbeszédesebb a terefere, melyen 
oly élé ik kifejezése tükröződik vissza az a r ­
cokon a terefere tém áinak, hogy szinte m aguk  
is beállunk a tereferélők érdeklődő csoportjába. 
Mesés árnyékolásával, m istikus ábrázolásával 
á llít  meg bennünket Jendracsik Jenő „V á ra k o ­
zás" cimü remeke, melyen egy félhom ályban  
várakozó szép női alak képezi a festmény m ag- 
vát. Igen szép és részleteiben is finom  k ido l­
gozású mű Budapest a G e lle rt hegyről mely 
M arkó Ernő kiváló alkotó erejét dicséri. Kozák  
Is tván  több hangulatos képpel szerepel a k iá l­
lításon, m elyek m indenikéből nagy jö vő t jósol­
hatunk fia ta l m űvészünknek. F ig y e lm e t ke lt 
Evva István m ándoki tájrészlete is mely egy­

magában is fényes b izonyítéka a festő művészi 
képességének.

Lehetságes, hogy ha ú jra  meg u jia  kez- 
áenők a k iá llíto tt  képekben való gyö n yö rkö ­
dést, ismét m igokat ta lá ln á n k  legszebbeknek, 
ami leginkább igazo lja  azt. hogy m ilyen pom­
pásan van összeválogatva ez a képkiá llitás . 
Fogadják hálánkat a r itk a  m űélvezetért, m elyet 
városunk lakosságának szereztek.

f Fehér (Angora) boát és 
mufffot 3 óra alatt tisztit.

gyászruhákat 24 ó ra
----- alatt test.
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kelmefestő, vegytisztító és plissérozó 
intézete Nyíregyháza, Pazonyi-utca 13. 

(Zrínyi szálloda udvar.)

Fenn az ernyő, nincsen kas.
Benczúrt gyönyörűen ünnepeltük. H a a 

fogadtatása nem is volt oly impozáns m int a 
főrabbié, de azért büszkén m ondotta a polgár- 
mester ur a pályaudvaron: .E ljö t tü n k  mi h á r­
man . . Ha nem is igen leng tek  lobogók, 
ha nem is hagyták o tt sokan a fekete kávét, 
hogy je len  lehessenek az em léktábla leleplezéséu, 
ha nem is akadt dalkör, m ely dalával emelje 
az ünnepély fényét, ha nem is tö ltö ttü k  meg 
a hangversenyterm et nagynevű v ilágh irii m űvé­
szünk ünneplésére, de volt 9, m ond: kilenc 
koronás vacsora. A k i kilenc koronát kö lthet 
egy vacsoráért, annak havonta hasonló célra  
270 koronát ke ll elköltenie . M ive l pedig arró l 
volt szó, hogy a város ünnepelje ez alkalom m al 
Benczúr G yulát, a rendezőség bizonyára a la ­
kosság vagyoni á llapotát, terjedelmes költekező  
képességét vette alapul a taksa m egállapításá­
nál. És ha a rendezőségről feltesszük, hogy 
a helyi viszonyokkal ismerős (és ezt fel ke ll 
tennünk), akkor N y íregyháza a v ilá g  leggaz- 

i dagabb, legboldogabb városa. Avagy tessék 
nekem előhozakodni még egy olyan várossal, 
m elynek lakó i ha m in d já rt ünnepnapon is k i ­
lőne koronát költhetnek eerv vacsorára?

csak rózsa, a logcsodálatosabb fa jtákb ó l, a 
legbóditóbb illa tú ik b ó l. Az a n g y a lo k  in tésére  
a piros, fehér, Bárga rózsafejekbő l száz és 
száz tündórnő szállt k i, k ik  habruháikban  
körötte in  kört kép ezve  já r tá k  a tü ad érek  
táncát. M egbüvö lve  szépségüktől, aranyszöka  
hajuktó l s e lfá ra d va  nézésükben leakartam  
ülni a fö ldre, de nem m ertem , m ert a föld  
is ny íló  rózsab im bókkal vo lt beh intve. Az 
an g ya lok  észrevéve zavarom at, p illanat a latt 
á g y a t készíte ttek  szám om ra és tudod m iből ? 
Rózsaszirm okból. R ó zsalevél v o lt  a párnáin , 
m ég a takaróm  is. Szóval nem  fejezhetem  
k i azt az érzést, azt a m ám ort, m e ly  akk o r  
úrrá  lett fe le ttem . Fe jem  fö lö tt a ragyo gó  
cs illag okka l ón is tündernőnek képzeltem  
m agam at. A nag y  fáradságtól és attó l való  
fé le lm einkben , ho g y  engem et is eg y  rózsa- 
k e h e ly b e  zárnak —  elaludtam . Á lm odtam  az 
áiom ban-

—  Kár vo lt elaludnom , m ert m ik o r sze­
m eim et fe lny ito ttam , a rózsaliget tündére ive l 
eltűnt előlem  és ón szobámban eg yed ü l ta ­
lá ltam  m agam at. D e  a rózsailla tá tó l nem  tu ­
do k  szabadulni R ab ja  lettem  a v irág o k  k i ­
rá lyn ő jén ek . M egtudnék halni érte. Ah ! az a 
rózsaágy. m elyben feküdtem  ! H a ty u to lla l bé ­
le lt , selyem ból-bársonyból készült párnád  
n em o ly  puha, nem  o iy  csalogató, m int a

selym es, é le te t lehelő ró zsa leve lek , m e ly e k  
érin tése m ám oritóbb a legódesebb csóknál, a 
T e  csókodnál. Te ljes ítsd  rabszolganőd ó h a j­
tását : készittes nekem  e g y  rózsaágyat, am i­
ly e n  az v o lt , a szabad ég a la tt, a ró zsakert­
ben, esak e g y  é jszakára . E z szám om ra a 
m eu n yo rszág o t n yú jtaná  s N e k e d  csak e g y  
in tésedbe kerü l annak teljesedése. T e d d  m eg  
ezt n ek em  s A llah  m eg ju ta lm az érte.

H a s ir pasa a legöregebb angolt is m eg­
szég yen ítő  h id eg v érre l h a llg a tta  a k ip iru lt  
á tsze llem ü lt leán yt s m időn ez beszédét be­
fe jezte , a n a rg y iló  szopókáját k iv é v e  szájá­
ból csak e n n y it  m ondott : m eg lesz Saida.

*
A pasa szava Isten szava. A virágzó  

ró z s a k e rte k e t másnap k eg yed en  keze k  m ind  
le ta ro ltá k , csak e g y e t h ag yva  m eg, a le g ­
szebbet, m e ly n e k  közepére  a rózsaágyat á l ­
lít já k . F e g y v e re s  katonák fe lü g y e le te  m elle tt 
ezer szám ra hu llo ttak  le a ró zsafe jek . H iáb a  
szegült e llene  a szegény paraszt s irv a -k ö n y ö -  
rö g ve  v a g y  fen yeg e tő d zve  ; nem  használt 
sem m it. A  pasa parancsának te ljesü ln i k e l­
le tt. K ö szön jék  m eg, hog y ép bőrrel nézh e­
tik  a kén y u r szórakozásait !

M ire  az est e ljö tt, pom pázó k e rt ke llő s  
közepén e m e lk e d e tt e g y  kis rózsaház, m e ly ­
nek te tő je , a jta ja , fa la i m ind rózsából v o lta k

fe lé p ítv e . Ebben a rózsaházban á llíto ttá k  tel 
a rózsaágyat, ha lá lá t o ko zva  m egszám lá lha­
ta tlan  rózsaó letnek , m ég a horvadás, a k i ­
m úlás e lő tt. F e h é r rozsa, piros rózsa . . .

*
E s ti lengő szellő, fü lem ile  csattogása, 

csillagos ég  . , . m inden, m inden szerelem ről 
suttog, szerelem ről á lm o d ik  . . .

A  rózsakert, közepén a tündóri h á z ik ó ­
va l, teljesen el va  zá rva  a k ü lv ilá g tó l. K ívü l 
feg yve re s  ka to n á k , benn é rd em ek b en  g az­
dag hárem őrök v é d ik  azt ava ta tlan  szem ek tő l.

Jókora  d arab o t m egte tt a hold u tjáb ó l, 
m időn zárt ko e ú  é rk e z ik  a kerthez és k iszá ll 
Saida, a hárem  g y ö n g y e  s nyo m ában  e g y  
m ásik nő. B e lép n ek  a ró z s a h á z ^ , m e ly n e k  
a jta já t a s á rká n ykén t őrt álló eunuch u tá n u k  
bezárja. Csakis ig y  lehet nyugton a p a lo tá ­
jában  szunnyadó pasa k in ek  k o ra  m ár nem  
engedi m eg hog y a Saida szeszé lye ié rt k i ­
te g y e  m agát a hűvös é jje li leveg ő n ek . Saida  
úgysem  unatkozhatik  a m e llé je  a d o tt rabnö  
társaságában.

L en g e  szálló fu va lm a , p á s z to rfu ru ly á n a k  
m élabus hang ja , rózsaillat, csillagos é j ,  az 
egész n ag y  raindensóg szere lem rő l á lm  odik 
ezen az é jszakán . . .

*
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K ár azonban, hogy ezt a mesés s ta tiszti­
kát megdöntötte a banketten je lenvoltak cse­
kély száma s főképen az a tény, hogy a je len ­
tő itek felének is a város m aga fizette a vacso- 
ráját, a másik fe lének pedig ku tya  kötelessége 
T0lt a megjenés. Szó am i szó, ennél a pont­
iu l a rendezőség alaposan tú llő t t  a célon.

Nem  a k a rju k  a vacsorázok szájaizet u tó­
lagosan e lrontan i, de am ikor az a cél, hogy a 
t áros kim utassa dicső szülötte irá n ti hódolaját, 
nem szabad ilyen akadalyt görd íten i a reszt- 
kérő szándéka elé. Benczúr G yula művészete 
nemcsak a leggazdagabbaké. de a legárvább  
íugfs-gatyás tirp áko ké  is. De nemcsak, hogy a 
népét zártak k i, de a rendezett viszonyok kö­
zött elő kaputos em bereket, tisztv ise lőket, ta  
cár embereket, is k izá rtá k  ezzel a baklövéssel 
az ünneplésből, ho lo tt ( ppen az le tt volna a 
főcél, hogy a bankette l való ünneplés szám 
áolgaban is k ife jezze  a város lakosságának hó­
d o la tá t.

H iába , ez a nagyzási hóbort, drága eszem- 
is.orn, ősi bűne m ár a m agyarnak s igy az 
egeszben meg van az az egy vigasztaló, hogy  
magyarságunkat „ k id o m b o ríto ttá k * . Szomorú 
vigasz ez az ősi je l most, am ikor ezzel e llen­
tétben drágaság tekintetében vidékünk már 
annyira modern, hogy csaknem belepusztu lunk  
a nagy modernségbe. N em  a zsugori parvenü  
felszólalása ez, de azé az in te lligens lakosságé, 
amely mindenre képes, hogy rajongásának k i­
fejezést adjon, de am ely ilyen alkalom m al nem 
a vendéglőst szándékozik boldogítani, hanem  
az ünnepelt m űvészt. —  Bár m ennyire fáj is, 
hogy a szép ünnepnek ezt az árnyo ldalát szóvá 
ke ll tennünk, tanulság és a jövőben való m i­
heztartás okáért ennyit el k e lle tt  m ondanunk.

Miivészest.
A  Benczúr G yula tiszte letére rendezett j 

ünnepségek sorozatának befejezéséül a Bes­
senyei kör m üvészestélyt rendezett a K orona  
szálló  nagytermében, am elyen az ünnepelten ; 
és a tiszteletére N y íreg yh ázára  érkeze tt m ű - j 
vészeken kívül a Bessenyei kör m ü vészeslé i- 
nck szokott közönsége volt jelen, bár ezúttal 

az  ugyanakkor tartott agarász-ism erkedőest 
m iatt kisebb számban.

V irra d . M eg indu l ism ét a k ia lu d t é le t­
fo lyam at. M adárda l köszönti a fe lk e lő  napot. 
Szegény, darócruhás paraszti m b erek  ásóval- 
kapával v á llu k o n , re m é n n y e l szivükben bal­
lagnak ki a m ezőre , h o g y  fo ly tassák  ott, hol J 
tegnap e lh a g y tá k . I

Csak a ró zsakert csendes. A z őr tá lló  j 
katonák tü re lm etlen ü l v á r já k , h o g y  az u inő  
fe lkeljen  és v is s z a lc r jtn  a p a lo tába .

A rózsaházikó az enyészet, a m ú landó­
ság m egtestesült kép e . A tegnap  m ég é le t­
kedvtő l duzzadó, i.Ia 'o s  szindus rózsafe jek  
ma már h a lo ttak , fo n n ya d ta k , színük összefo lyt 
m egtört, illa tu k  é m e ly g ő s .É ltü k e t  b e fe je z té k .

M eg érkez ik  v é g re  a tegnap i zárt kocsi, 
hogy Saidát v isszaszállítsa urához. A z eunuch  
felnyitja az a jtó t s be lép  a házikóba, de  
ugyanabban p illan a tb a n  v issza lán to ro d ik . A  
szobából to ly tó , bód itó  leveg ő  árad k i.

Saida ott feksz ik  a rózsaágyon , m o­
solygó, hó feh ér arcca l, ho ltan . M e lle tte  a 
szép F e riz  b e y , k ib ő l szintén e lkö ltö zö tt a 
lélek oda, aho l nem  fáj sem m i. A  szoba k ö ­
zepén hever a női ruha m e lyb en  —  Saida  
rabnójének ö ltö zve  fel —  b e ju th a to tt szere l­
mesével a rózsaházba, k ijá ts z v a  az ő rö ke t, a 
pasát —  csak a rózsákat nem .

A ha lo tt ró zsa fe jek  m egbosszulták h a lá ­
lukat. A te ljesen e lzárt szobában, m e ly b e  
szabad leveg ő  nem  ju th a to tt, e g y  éjen át 
fe lgyü lem lő  bóditó, később m érges le h e le ­
k k e l  m e g fo ly to ttá k  a k é t szerelm est, m időa  
az° k  legszebb á lm u kat a lu d ták .

Sófia, 1909. o k t. hó.

. S Z A B O L C S ,

A z  estét dr. Vietórisz József főgim názium i 
tanar nyitotta meg »Strófák Benczúr Gyula 
ünnepélyére  ̂ cimü alkalm i költem ényével, a- 
m elyben Benczúr G yula nagyobbszabásu fest­
m ényeinek sorozaiát és azoknak alkotóját 
dicsőítette. A  költem ény úgy tartalm ával és 
kidolgozásával, m int előadásával naqu hatást 
keltett.

U tána Colbextson Sasa, a 15 éves és 
m áris v ilághírű  hegedűm űvész lépett a dobo­
góra, érdekes gyerm ek arcával, m elyet dús 
hajza t övez, annak alól mély tüzü fekete sze­
m ek csillognak. A  gyerm ek m űvész élethis­
tóriá ja  is érdekes. A ty ja  skót szárm azású, aki ! 
azonban A m erikában nevelkedett. M in t bánya- i 
m érnök került Európába, Oroszországba. Ott 
egy ko zák  hessman leányát vette nőül. Ebből 
a házasságból szárm azott Sasa, aki a K á r­
pátok tövén lá lo tt napvilágot. M a jd  szülei 
visszam entek az U ra l és Kaukázus vidékére. 
O tt nevekedett T ifiisb en  és G razban. Első  
zen e i oktató ja  egy falusi tanító volt, aki fe l­
fed ezve  nagy talentum át, szüleit rábírta, hogy 
Prágába ad ják a conservatoriumba, ahonnan 
K u belik  Ján is kikerült.

A  kis Sasa, aki ez év novem berében ! 
tölti be a 1 6 -ik  évét, teljesen befejezett he- ! 
gedüm uvész, aki T artin i »ördö g  tr il lá id n a k  j 
vagy Paganin inak az angol him nusz felett irt ' 
változata in ak  óriási nehézségeit ép oly játszó  
könnyedséggel győzi le, mint am ilyen m űvész j 
ihlettel interpretálja M o z a rt Adagióját, D v o rzak  i 
H um oreszkjét vagy a ráadásul előadott B ér- | 
ceust.

Zongorán —  Zsizsm ann Rezső orosz ; 
honfitársa m egbetegedése m iatt —  /?asovszky j 
Sándor fiatal m agyar zongoram űvész kisérte, 
próba n é lk ü l! Va lósággal »beugrott«, mint a 
színészeknél m ondani s zo k á s ! Épen azért ! 
joggal tarthat szám ot elnézésre, ha néhol k i-  j 
sérete nem sim ult teljesen a kísért hangszer- ; 
hez. Ú g y  halljuk egyébiránt, hogy valam elyik  | 
Bessenyei estén önálló zongora szám okkal ! 
óhajtja igazi tudását bemutatni, amely elé v a - j 
lóban a legszebb várakozásokkal tekinthetünk. j

Igen  kellem es és kedvező benyomást ! 
keltett az est közönsége előtt Wcichhart Aurora ! 
úrnő, az aradi zeneiskola énektanárnője, aki i 
az  ^ A frik a i nő« opera nagy áriájában hangjá­
nak terjedelm éről épen úgy mint többi szá­
m aiban énektudásáról tett bizonyságot. K ü lö ­
nösen behízelgő pianói kellettek m aradandó  
hatást. Zongorán dr. Popíni Albertné úrnő k i­
sérte ismeretes m űvészetével.

K ivá lóan  értékes szám a vo lt az estnek 
Kociány Ödön festőm űvész költői lendüietü 
alkalm i csevegése a m agyar történeti festő- j 
m űvészetről és annak fejlődéséről, m elynek 1 
csúcspontján épen a nap hőse: Benczúr 
G yula áll.

Á lta lában  az egész est m éltó volt a nagy : 
naphoz, m elynek rendezésében és sikerében i 
ezúttal is dr. Popin i A lbert főtitkáré az orosz- j 
lánrész.

Séta a városban.
Tudósító* a leányegyesület előadásáról.

A lányeguht kedden, szerdán 
Olyan estét rendezett,
Hogy prózában e dologról 
Beszámolni nem lehet.
Nyolc órától éjféltájig
Csupa báj volt és költészet
E  két estén az elhagyott
Patkány —  pardon! —  muzsaféssek.
Az éhesó gyermekekért
Lejtctteb egy sereg táncot
Nyíregyháza virágai:
Szabolcsban a legszebb lányok. 
Azonkívül volt színjáték,
Zongoraszó, magyar nóta,
Felolvasás es ami fő:
Nagy summa pénz egy csomóba’, 
Amiből majd a zord télen

3

Nem egy árva jóllakik.
— Áldja meg az igaz Isten 
A lányegylet dolgait.

F  üre d i né  M ó l  n á r Margit 
Liszt Ferenciéi, Mendelsohntól 
Játszott s ha ö zongorázik,
A közönség mindig tombol, 
hjjai, mint szellemujjuk 
Csodás, bűvös táncot járlak :
Nincs is párja Füred iné 
Szép zongorajátékának!
—  Azután „Egy eséssé tea“
Cimü kedves apróságot 
Adtak elő s a tetszés már 
Ekkor tetőfokra hágott.
K o v á c s  Irén olyan bájós 
Talpraesett bár óné volt,
Hogy már puszta látására 
Minden férfi szive lángolt.
S z a b ó  Jóska —  kts öccsét is 
Olyan nagyon elragadta,
Hogy az büszkén felkiáltott:
(Az egész ház meghallhatta)
„A mi Jóskánk! láncosadta!“
O l á h  Jenő méltósággal 
Oldotta meg amit rárótt 
Nagy Elemér, a rendező:
( Ó játszotta meg a bárói.)

S c h l e i s z  Sándor az inast adta,
F)e nem szállott az inába
— Játékközben ahogy bejött 
Ahogy kiment —  bátorsága.
F e l  eh r i ni o v $ zk y Irén urhölgy 
Énekeit pár szip magyar dalt 
És mondhatom, ki is vívta 
Magának a nagy diadalt.
És amikor véget ért a 
Kedves Irén szép éneke,
Olvasva és lejtve jött a 
Táncok tarka története.
K a r d o s  István olvasta fel 
Hét részletben ezt a dolgot 
S nyomban reá tarka-barka 
Édes leánysereg forgott.
Előbb jöttek a g ö r ö g ö k :
Edit, Dóra, Muri, Annus,
Ica. Vali, Idus, Piroska,
Lili, Jolán, Mid, Emmiis.
E  sok bájos görög nöcske 
Szem revaló pl ászt iká ml 
Táncolt, ami mesterükre,
P e r e s e i  Karolára rávall.
Majd B u e s o n y i  Katókának 
Volt páratlan fö sikere :
A r a b - t á n c á n  csak úgy csüngött 
A nézőtér sok száz szeme.
H a j ó s  Margit, Gr o á k  Bertus 
S z u n y ó  gli Erzsi, Márta s W i el a n d 
Mozdulatán az a sok száz 
Szem ugyancsak fel-fclviüant!

Meseszerii hatást keltett 
Ezután a Japán-kettős :
Ol á h  Mi d s L a u f f e  r Marosa 
Voltak ebben a két esthös.
Annyi bájjal, annyi keccscl 
Járták ezt a kettőst végig,
Hogy bizistök kevés volna,
Hogyha magasztalnám égig.
S e x t g  Aima hét fátyolét 
Nagy csodálat közepette 
Bontogatta s szinte bántuk,
Hogy mért nem s z á z  körítetté 
Bertus, Bözsi, Marosa, Mand,
D é r y  Margit, B a l  ez ár Irma 
Mellette a nagy-nagy sikert 
Hasonlóképen kivívta.
Irma, Erna, Valii, Jolán 
A r o coc o-t dúcot járták,
Sikkel, biztos nyugalommal 
S tapsolták is, akik látták.
Hús, Márta, Emma, Berta,
Bella, Naná, Mand, Lili
Mind kiváltak s közöttük még _____

T E R N  S Á N D O R  szőrme boák és muffok
úri is női divatáru üzletébe mi és női fehérnemüek, téli trikot-aruk, harisnyák,^bőr-

NYIREGYHÁZA, Pazonyi-utcza 2. sz. és kötött keztyük stb., stb.________ Olcsó szabott árán.
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T ro li Judit és S c h l i c h t e r  Dili. 
E g e r t  Rózsi és P o r u b s z k y  
B o s t o n  variációja 
Még a tapló szíva nézők 
Kedvét is Jeipattantotta.
Elragadó gráciával 
Lejtették a nemes táncot 
S az igazi lelkesedés ^
Minden arcból kisugárzott.^
Most jött csak a táncok tánca :
A P a l o t á s .  Tűzzel hévvel 
Kegy pár járta. Szinte csoda.
Hogy a szint nem szedlek széjjel. 
F r á t e r  Ica, —  T a m á s k a  Lenci, 
G öröm bei, —  B á t h y  Emma, 
K á l n a y  Lenke — S z a b ó  József, 
B a r t h o s  Jenó —  S e r e s s  Anna: 
Ók voltak a palotásnak 
Dicsőitett táncolói.
Tapsviharban kezdett ekkor 
A publikum szétoszolni,
Ennyi jóért, ennyi szépért 
Áldás K é g l y  Szerénára!
J  ó z s a Rózsa, S z a b ó  József,
Va s s  Jenő, —  nektek is hálál 
Áldás szálljon mindenkire,
Ki ez estért fáradozott,
Amely zok-sok éhezőnek 
Vigasztalást, enyhet hozott!

D.

Szabolcsiak találkozó helye,
Bármikor ha felutaznak Pestre :
Sebők kávéháza: „Kisfaludy",
Ott játszik ostónkint a hires cigány: Hasi!

HÍREK.
Anyámhoz.

Szomorú, őszi időben, am ikor künn hűl az eső 
És a sápadt napkorongra ráborul egy szürke

[felhő
Ilyenkor elfog a kétség s folyton azon tö p -

[renkedem
Van irgalom, könyörület ? Gondolkodom  Van-e

[Isten ?
*

Régi fénykép van előttem, A nyám  képe. E lő t­
te m  áll,

Nem  ismerem. H isz oly korán elvette tőlem  a
[halál.

Olyan korán elragadta, még csak nem is
[ismerhettem

öntudattal nem láthattam  . . . Töprenkedem
[van-e Isten?

*
D e megdöbben fájó szivem  s elszáll m essze-

[messze lelkem .
Ő  hozzá, ki megtanitott, hogy van irgalom,

[van Isten.
H o zzá , ki fe lnevelt engem anyai szeretetével 
És lelkem ben a holt képét, élő anyám fog­

la lta  el.*
M indenható  örök Is ten ! Oh hallgasd meg hő

[imámat
Irgalm as szent kegyelm eddel 
A lid  meg, álld meg 

Jó anyámat 
A nyukám at!

Aliquis.

Nyíregyháza ünnepe.
Kedves kötelességet rőt le N yíregyháza  

város közönsége, amidőn a várm egyével és a I

Bessenyei-körrel karöltve, a Benczúr G yula  
szülőházát em léktáblával m egjelölte. E zze l 
egyidejűleg tartja városunkban a N em zeti S z a ­
lon képtárlatát és rendezte a B essenyei-kör 
egyik estélyét. E z  a három esemény nem  
csak időben esett össze, hanem egymásnak  
kiegészítője vo lt és a m egnyilatkozott meleg  
érdeklődés nemcsak a m últnak tiszteletben ta r­
tásról tett tanúbizonyságot, hanem arró l is, 
hogy erősen fejlődő városunk közönségében  
él a szép iránti szeretet és olyan pártolásban  
részesíti a m űvészetet, am ely fővárosi niveun  
álló estélyek tartását is lehetővé teszi.

Benczúr Gyula szom bat este érkezett 
meg Debreczen felől városunkba nejével f iá ­
val és a fővárosi m űvészekkel egyetem ben. 
A z  állomáson nagy közönség jelent meg tisz ­
teletére, akik  között ott vo ltak  a hatóságok  
fejei is. E lőször gróf V ay  G ábor főispán, 
szép beszédben üdvözölte, m ajd M a je rs zk y  
Béla polgárm ester mondott rövid, de annál 
közvetlenebbül ható beszédet. Ezu tán  B enczúr 
a város diszfogatán a főispán lakására ha jta ­
tott és ott szállt meg.

M ásnap 10 órakor volt a m egyeházán a 
Szalon megnyitása. Szép szám ú és inteligens  
közönség jelenlettében fo ly t az le, am elyen  
először is Popini A lb ert a B essenyei-kör ag i­
lis titkára beszélt és visszapillantást ve tve  a 
múltra, konstatálja, hogy 4  évvel eze lő tt a 
Szalon 162 képet hozott le, most pedig 3 6 0  
festménnyel és 27 m űvésszel van itt. Ü d v ö z li 
a m űvészeket, különösen B enczúr G yulát.

D éri Béla a Sza lon  titkára  m egköszönte  
a szives fogadtatást, és elismeréssel szól a 
Bessenyei-kör, annak elnöke és a közönségnél 
m egnyilatkozott lelkes párto lásért.

Végül g ró f V a y  G ábor beszélt. É lénk  
tetszés között fejtegette, hogy valam ely term et 
nem kényelm es berendezése, sőt nem is a 
festm ényekkel va ló  teleaggatottsága teszi S z a ­
lonná, hanem  a m űvész megértése, szeretete  
és becsben tartása. N y íreg y h ázá t akko r ihlette  
meg a m űvészet, am ikor B enczúr fa la i között 
m egszületett. A  m aga részéről és a korm ány  
m egbízásából is üdvözli Benczúrt, családját és 
m űvésztársait. A  táv ira tok  felo lvasása után a 
tárlato t n jegnyiíottnak jelentette ki. A  kiállítás  
létrehozásért táv ira tilag  m ondott köszönetét 
gróf Andrássy G yula a főspánnak, az alispán­
nak, és a polgárm esernek. T á v ira to t küldött 
még gró f V a y  G áborné, A pponyi, M eskó , 
M ik s zá th , M o ln á r V iktor, K o rányi Frigyes, 
G ellért Jenő, Fehér Sándor, Rottm an M acart, 
H o rváth  G éza és mások.

E zu tán  a közönség m egtekintette a tá r­
latot, a nagy m űvész pedig polgárm esterünk­
kel sétakocsizást tett. M eg tek in te tte  az ág. ev. 
tem plom ban a keresztelő m edencéjét, vo lt a 
gim názium ban, az ág. ev. központi iskolában, 
ahol m indenütt ünnepélyesen fogadták.

Nagyon tetszett neki a Sóstó term észeti 
szépsége és öröm m el értesült, hogy a jövő  é v ­
ben kiépítik. Délben az egész m üvésztársaság  
és városunk előkelősége a főispán és a p o l­
gárm ester vezetésével a kis koronában, B en ­
czúr szülőházában ebédelt.

Délután ment végbe az em léktábla le lep ­
lezése, amelyen igen nagy közönség vett 
részt. Geduiy H enrik  a B essenyei-kör a lelnöke  
szép beszédben fejtegette, hogy önállóságra  
törekvő országunknak, olyan nagy fé rfiakra  
van szüksége, akinek neve az  egész világban  
ism ertté lesz, és ve le  az, hogy igenis van  
m agyar művész. Beszédének végén lehullott a 
lepel és láthatóvá vá lt a m árványtáb la követ­
kező fe lira t ta l: Itt született B enczúr Gyula, a 
m agyar festőművészet halhatatlan mestere. A  
N em zeti Szalon X X X IX - ik  v idéki m űkállitása  
alkalm ával ezt a helyet Szabolcsvárm egye, 
nyíregyh áza  városa és é B essenyei-kör örök  
időkre m egjelölték. 1909. október 19-én.

Délután ment végbe a N y íregyháza  v á ­
ros diszpolgárságáról szóló oklevél átadása, 
amelyen a polgárm ester vezetésével számos

tisztviselő és képviseleti tag  ̂ ve tt  ̂részt. A z  
ünnepi szónok B o gár La jos fő jeg yző  vo lt, aki 
igen szép beszéd kiséretében nyújtotta á t a 
D ávid házy  m üintézetében készü lt rem ek k iv i­
telű okm ányt. B enczúr m eghatóban köszönte  
m eg szü lővárosának kitüntetését.

Este m üvészestély és bankett volt a 
K oronában, am elyekrő l lapunk más helyén 
szám olunk b e .

Szezonzáró házi viadalt rendez holnap 
délután a N y . T .  V. E . bujtosi pályáján. S ík­
futás, m agas- és távugrás, gerely és kalapács 
dobásból van a program  összeállítva. Táp  
40, nem  tag 60, d iák  3 0  fillért fizet

Izgalmas jelenet játszódott vasárnap a 
M o rg ó  m elletti közkutnál, amelynek tövében 
ruhákat leltek. A z  arra  járók figyelmes szem ­
lélet után fel is fed eztek  a vízben egy fejet 
és segítségül h ív ták  a tűzoltókat, akik aztán 
a több százra  szaporodott nézők zajos de­
rültsége közö tt ki is húztak egy rothadt 
káposztafe jet.

Alakuló gyűlés. D r. P ro k  Gyula elnök és 
Fazekas János titkár a városi daiegylet tagjait 
f- hó 2 8 -á n a k  esti 8 ó rá jára  a közp onti áy. 
ev. iskolába njjáalakulási gyűlésre h ivta meg, 
am elyen az aiapitó és pártoló tagokat is szí­
vesen látják.

Dalestóly. A  vasutas dalárda nov. 6-án  
a K iskoronában estélyt tart. P rog ram m ja vál­
tozatos, érdeklődés iránta nagy.

Uj ügyvád. D r. Benedek D ezső Széc- 
h en yi-té r 7. sz. alatt ügyvédi irodát nyitott.

A mezőgazdasági kiállítás vadászati osz­
tá lya fe lh ívást in tézett vm egyénk lakosságához 
a vadászati eszközök, élő és kitöm ött állatok 
bejelentésére. H a tá rid ő : decem ber 1.

Kettős szenzáció. A z  A p o lló  színház ál­
doza tok  árán gyerm ekszépségversenyt ren­
dez városunkban. A  szü lők látogassanak el 
novem ber 2 0 - ig  H u nyady műtermében, ahol 
ingyen leveszik  a kicsikéket s majdan a ké­
peiket fe lvetítik . A z  első dij 200  koronát tesz 
ki. A z  e heti műsor valósággal szenzációs. 
K ie m e le n d ő k : V irg in ius drám a, K rupp ágyu- 
gyára, Halászás a Dunán és egy tucat nevet­
tető kép.

Eljegyzések. Sípos Im re nam ényi ref. 
s. lelkész eljegyezte Debreczenben Budaházy  
Etelkát, Budaházy M ik ló s  takarékpénztári p én z­
táros kedves leányát. Tam áska Endre a ny í­
regyházi polg. fiú isko la jeles tanára e ljegyezte  
Hegedűs M arisk á t.

Dömötör György M isko lczo n  a vasúti 
m unkások és a rabok előtt értekezett az a l­
kohol kártékonyságáról. Beszédével nagy hatást 
ért el.

Csodagyerek. A  napokban városunkban  
egy olyan gyereket m utogattak, akinek 1 é 
és 1 hónapos korába i súlya 26  kilogram m ot, 
hossza 80  centim éter:, nyak vastagsága 32  
centim étert, hasbösége 73 centim étert, m e ll­
bősége 66  centim étert, fe já tm érő je  45  cen ti­
m étert, com'svastagsága 44  centim étert tett ki. 
Szü letett K isbányán Balázs János 22  és B a lázs  
A nna 21 éves napszám os szülőktő l, akiknek  
rokonságával lehet m agyarázn i a kis János 
abnorm is term etét.

Pótvásár lesz N agykállóban  okt. 2 8 -á n .
A sertósvásár N yíregyházán m inisteri en­

gedély fo lytán m egnyílt.
Cigány tett. A  N yíregyházán  rablás m iatt 

le tartóztatott bóbor cigányok hoim iai közö tt 
felism erte Káté A n ta l h .-böszörm ényi lakos  
okt. 6 -á n  ellopott lószerszám ait.

A betegsegélyezési pótadó lajstrom a v . 
adóhivatalban m egtekinthető.

A kassai katonai élelmezési raktár okt.
2 6 -ik i határidővel lisztszállitásra irt k i p á ly á ­
zatot. M egtekin thető  a városháza bejára táná l-

Cigány temetés. A  rablás m iatt le ta rtó z- 
Lakato s-B aiogh  fam ília  m egtudta, hogy g y e r­
m ekeit a m enhelybe küldi a hatóság, s e m ia t t

Ajánlja dúsan felszerelt, kizárólagos szőnyegárn raktárát,
__________________________ fthol mindennemű szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők,

NagyraktárTizmentes kerti eruytik- linóleumok, gyökérszőnyegek, valódi besztercebányai gyapot­
ból gyönyörű színekben. pokrócok a legolcsóbb árakban beszerezhetők. — Ugyanott

egy teljesen jókarban levő b e t e g - t o l ó k o c s i  jutányos árban eladó.Telelőn 138. Telefon 138.
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szerdán nagy ja jveszékelést rendezett és a 
városháza fogházában 7 fö ld re fektetett rajkó  
felett cigányénekeket énekelt. Ennek végeztével 
niegakarták fo jtan i a kicsinyeket, hogy ne ke­
rülhessenek idegen kézbe, csakhogy a csend­
őrség idejébe közbelépett. M ásn ap  aztán el is 
szállították a ra jkókat Debrecenbe.

Eljegyzés. D r. P ro p p er D ezső helybeli 
ügyvéd e ljegyezte K aufm ann Ilon kát N a g y k á ­
ro ly b ó l (minden külön értesítés helyett),

Tűzi játékok. Vadász-, flobéi t es rtvo iver- 
töltények, lőpor és serét leg ju tan j osabban 

sze re*hétő H irsc le r M ór fiiszeikereskedőnél 
U yjreg jbazán, Városház-tér 5. U g yan o tt játezó-
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m unka után tért el. Eddig csodálatosnak és 
hihetetlennek tartottuk, hogy egy hat éves, 
fegyelm ezetlen eszü gyerm ek, aki még betűt 
soha sem látott 8— 10 óra alatt diktálás után 
teljesen folyékonyan írni tudjon. H o lo tt ezzel 
eddig a tanító egy esztendeig vesződött. A  
Gúbel-féle rendszer szerint valóban játék, 
m ulatság, szórakozás az egész.

Gábel G yula székesfővárosi tanítónak  
köszönhetjük ezt a haladást, amely a külföld  
m űvek dését is m ár tizenegy nyelven szol­
gálja és az analfabétizm ust hadseregünkből 
is m ár csaknem kiirtotta.

Isten bocsássa bűnömet, de nem hittem
kártyák, hegedühtírok, dohányzsiregt g, nagy- j eddig sem a m in iszteri rendeletnek, de még
bán kicsinyben elárusita tnak

N a g y  összeg et t a k a r í t  m e g  ha szőnye­
get, függönyt U n g ár L ip ó t nagy áruházában  
vásárol. T e le fo n  63.

P e rz s a  s z ő n y e g ik  rendkívü l olcsón nagy 
választékban kaphatók. Hoffm ann A rth u r ká r­
pitos üzletében.

N'agyar feltalálók olvai-t-ak el a n a g y a r
szabadalmi h ivata l elnökének levelét, melyet, 
a Magyar tudom ányos Akadém iához in té ze tt  
a m agyar fe lta lá ló k  érdekében. K ív á n a tra  e 
Je^ei szószerinti szövegét d íjta lanu l m egküldi 
Molnár Ödön m érnöki iiooája . Budapest, V l i .  

E rzsébet-kö rú t 30 . Telefon-szám  119.00.
M e n y a s s z o n y o k  és v ő le g é n y e k , v a la ­

m in t B e b re e z e n e n  k e re s z t iilu tn z ó k  és a r a n y  
ozüst és é k s z e r a já n d é k tá rg y a k  b eszerzése  
e lő tt á lló k  f ig y e l in é t fe lh ív ju k  a L ö fk o v its  
á rth a t*  és T á rs a  a r a n y ,  e zü s t, ó ra  és é k ­
szerárul ü z le té r e ,  m  ly  M a g y a ro rs z á g o n  a 
;ea liH ayo b  s D e b re e z e n b e n  a P ia c -u iC í in v a n .

T A  N  Ü  G Y .
Az elemi iskolai tanítás 

reformja.
Az analfabetizmus.

Mczgalrr.Es és izgalm as p c lilik a i életünk  
lefoglalta ma a közönség érdeklődését. N em  
törődik most senki egyébbel, m in i a korm ány  
dolgaival, politikai fogósokkal és csalafintasá­
gokkal’. / Im i ezen k ívü l is ik , m ellékes, az  
nem érdekes, unalm as. R m ai túlságosan  
ideges v ilágban  igazán r.em vo lt érdem es  
feltalálni a "repülő gépet, sem a ke i m ányoz­
ható léghajót. M it  repülőgép, m it kei m ányoz­
ható léghajó, m ikor ez vagy am az a kép­
viselő, á llc m iilká r vagy m in iszter tartja  fogva  
a kedélyeket. Pedig  ugyancsak sok nevezetes  
közérdekű jelenség c iü cm li meg az általános  
érdeklődést. S o k  o ly tn  esemény adja elő 
macát a po litika i lá thatáron k ívü l, am ely nor­
mális v iszonyok k ö z ö lt országos érdeklődést 

keltene.
S zó ln i aka ro k  egy olyan nevezetes újí­

tásról, m elynek korszakalko tó  szerepe van. 
Arról van "szó , hegy az elemi iskolai okta­
tá s u k  egy főváros i tanító  uj, könnyű, egy - 
szeiü és erős a lapot terem tett, am elynek óriási 
jelent' sége van . A k á r  a csepp iskolás gyer­
mek az első elem i osztályban, akár a felnőtt 
irás-olvasást tudatlan em ber néhány leckeóra 

alatt könnyen megtanulhatja az itds-olvasast, 
amit a tanító eddig  csak hosszú és keserve*

pacdagcgus társaim  lelkesült szavainak sem  
és pedig azért nem, m ert az utóbbi években  
nagyon sok hir szállingózik az elem i iskola 
nehéz, a lapvető  m unkájának ilyfé le  csoda­
szereiről. T év ed tem ! R h írlapoknak az em lí­
tett m ódszerrő l szóló m iniszteri rendeletnek, 
a lelkesülő kartársnak igazuk volt, esetleg 
nem eléggé m éltatták a szóban forgó va ló ­
ban nagy értékű vívm ányt, am ely egyszerű­
ségével m indinkább m eglepi a szem lélőt. 
H ogy a dologról szem élyesen m eggyőződjem , 
m eglátogattam  Góbéi Gyula osztályát. O któ ­
ber 2 0 -a  volt. A lcg kell említenem, hogy a 
kicsikék akkor még könyvet sem láttak maguk 
előtt. Ugyanis Bndapest elemi iskoláinak első 

i osztá lya iban  az iskolaév első két hónapjában  
tisztért csak h an gczla iás i gyakorlatot szabad  
végezni. Gábel osztályúban mégis úgy irt- 
olvasott már mind a 62 gyermek, mintha 
egész esztendőn út könyvből'tanulták volna. 
R cseppségek, akiket m agam szólítottam  ki, 
diktálásem ra folyékonyan írtak egész szavakat 
és egy kezem  ügyében levő újságból egészen 
fo lyékonyan o lvaslak. N o , hát ez egyenesen 
bám ulatos! T u d já k -e  azt igen tisztelt o lva ­
sók, hogy mi ez ? E z  az elem i iskola és 
annak révén az egész iskolázás rendszerének  
teljes átalakítása és m egújítása. E z  a tanügyi 
vívm ány, am elyről egyesek azt vélik, hogy 
csak az elem i iskolára nézve fontos, mig a 
középiskola felső bb osztályaira, sőt egész 
társadalm i életünkre is kihat. Harm inc esz­
tendeje m űködöm  mint fcreáiisko la i és fög im - 
n á z iim i tanár a ianifás és nevelés terén. 
M in d ig  figyelem m el és lelkesedéssel kisértem  
a. tanítási eredm ények m ozzanata it; de oly 
nyomot semmi sem hagyott lelkemben, mint ez 
az egyszerűségével, mondhatném naivsőgával, 
a gyermek szunnyadó leikébe villamos reflek­
torként bevilágító eljárás.

las katonák, Gábel ur m ódszerén tanulták az  
irás-o lvasás mesterségét. Én a hatodik lecke­
órán voltam  jelen, a szemem láttára valam eny- 
nyien meglepően hibátlanul, tisztán és kifogás­
talan szép vonásokkal a következő mondatot 
írták le tollbam ondás után Első Ferenc Jó­
zsef M agyarország  apostoli k irá ly *. É rte  és 
hazánkért életünket és vérünket is fe lá ldoz­
zu k" (Névaláírás).

„R  katonák alfö ldi parasztfiuk voltak, 
kik többnyire tanyákon nevelkedtek és isko­
lába soha sem jártak ; hegy ez volt a hato­
dik leckeóra, nem csak a fiuk tanúsították  
válam ennyien, de a jelen volt őrm ester is“ .

„ • • • Gábel eljárásának, mely lényege­
sen különbözik minden más újabb m ódszer­
től és eljárástól, főként az az előnye, hogy 
egyszerű, világos, természetes, bárki által 
egyszeri hallásra elsajátítható, mert nem tanít 
semmi fölöslegeset, sem mesét sem jelent, 
am it később el kellene felejtenie, hanem csak 
m agát a hangot és jelét".

,,Meggyőződésem —  igy végzi Sajó a 
jelentést —  hogy Góbéi módszere az egész 
világon el fog terjedni és kiszorít minden más 
módszert. Felette egyszerű és természetes".

A m int tehát Gábel rendszere m eghono- 
sul M agyarországon alig találhatunk majd 
hazánkban embert, aki irn i-n lvasni nem tud. 
M o st fájdalom  1.400.0C0 analfabéta van.

Ú jságokat, könyveket olvas majd minden 
parasztgazda, de még bérese és kanásza is. 
A  m űveltség elterjed nálunk rövid idő alatt 
úgy, hogy remélhetőleg elfoglalhatjuk az első 
helyet e tekintetben a kontinens többi államai 
között. H iszen minden állám m űveltségi fokát 
úgy szokták mérni, hegy hányán tudnak vagy  
nem tudnak irni-olvasn!. A k ko r aztán igazán  
nem lesz okunk azon csodálkozni, ha a poli­
tikai események lefoglalják a legutolsó ember 
érdeklődését is, hiszen mindenki, de mindenki 
újságot olvas majd. Nem  lesz szükség arra  
hegy az egyetlen írástudó ember olvassa fel 
az újságot az egész falunak, mert olvasssa 
azt m indenki maga és pedig otthon és nem  
—  a korcsmában.

Valóban méltón üdvözölhetjük Gábel 
Gyulát e nagyszerű találm ányáért és örülhe- 

í tünk annak, hegy ezen nagy jelentőségű és 
j v ilágot bejáró rendszer feltalálója magyar 
i ember.

Kérem, Szerkesztő ur, adjon helyet ezen  
soraimnak becses lapjában, amely mindég szi- 
vesen szolgálja az iskola és a művelődés 
ügyét. H álára kötelez evvel minden apát,

U gyan ezt a rendszert a ikalm azzza ő I uuyát és minden m agyar embert.
felnőtt analfabéták oktatásánál is, ahol ugyan 
ilyen eredm ényeket ér el. A z  osztrák-m agyar 
m onarchia kaszárnyáiban, —  m elyekben a 
közös hadügy- és a m agyar honvédelm i m i­
niszterek rendeletéi alapján ezen a rendszeren  
tanítja  a káp lár az analfabéta regrutát, egy, 
vagy kétheti oktatás után nem akad katona, 
aki irni, o lvasni nem tudna. A z  eredmény m in­
denütt szenzációs, bám ulatra méltó.

Sajó Sándor, budapesti iskolai igazgató  
a vallás és közoktatásügyi m inisztérium  h iva­
talos felszóllitóséra éppen erre nézve ezeket 
m ondja előterjesztésében :

,,M u lt  évi április havában a X . kér. 
H ajtsár utón fekvő  tüzérlaktanyában szerez­
tem m eggyőződést a Gábel féle m ódszer 
m eglepő sikeréről. M integy húsz m agyar pa­
rasztim , valam ennyien analfabéták, szép szá-

Kész tiszte le tte l: 
B e ila á g li  A la d á r ,

középisk. tanár.

Nyilttér *

A l^ ébiV ó. Külön értesítés és meg­
hívás helyett ez utón hívjuk meg a 
nyíregyházi izr. hitközség t. tagjait és 
ismerőseinket e hó 24-én, vasárnap reg­
gel 7 és fél órakor lakásunkon (gróf 
Károlyi-tér) tartandó „Brisz Milah" uj-

* E rovat ala tt kCzlöttekért a szeikesvtőség fele­
lőséget nem v illák

ne mulasszák el 
a legújabb sza­

badalmazd
Biumberg-féle

S  é r  á  x * ó

S é r v b a j o s o k é t T Q i 7 0 Y » o l /  tucatja 2 koronátó l feljebb
a leható legfinom abbig.

Ir r ig a to r o k  2 K 40 fii. feljebb „ 
G ö r c sé r h a r isn y á k  értágulás ellen 3 K 

60 fillértől leljebb. Újdonság!!! Varrás.
nélküli g u m m i harisnya!! !

S -s p e n s o ro k  5 0  f l l l . - t ö l  f e l je b b .^  gLUMBERG JÓZSEF
L á g y é k s é r v k ö tő k  6 K -tó l fe ljebb  a leg finom abbig . B e te g á p o lá s i c ik k e k e t  e r e -
H a s k ö tő k  K ó z s m á r s z k y  ta n á r  s z e r in t  m in d e n  á r b a n . g y á r j á r b a n  s z á l l í t
H a v ik ö te s z e k  2 koron átó l f e l j e b b . ___________ _

orthop. kötszerósz Nyíregyháza.
T e le fo n  szám 96.

V Ke té to v á z z é k , ha fa j aKe té to v á z zé k ,
H feje, hanem használjon azonnal Berelvás pastillát,

.'mely 30 pcicz alatt a  legm akacsabb migr; int és fejfájást 
eln u jitz tja . Civo- A v o  I . C f l  Kapható minden gyógy- 
n k  í'ltal a jin lva . Cl * M ártírban. — K é«/iti;
B e ie tv á s  T a m á s  gyógyszerét^  K ispesten .

3 dobozzal ingyen postai szállítás.

[« i

M



S Z A B O L C S * 1909- október 25. -

szülött fiú gyermekünknek a zsidó vallás 
kötelékébe való felvételi ünnepélyére.

Nyíregyháza 1909. okt. 22.
Tisztelettel

pricdm ana Vilm os
h. rabbi és neje.

Drága de rossz lis z t!
Ha önnek t. «egy kereskedő* semmi 

köze a “ Törökszentm iklósi m alom hoz* és csu­
pán humanitásból dicséri fel, m iért nem más 
utón teszi ezt?  M ié rt nem szokása szerint a 
Zöldség p iacon?

H a nem fáj önnek tisztelt egy-két k e ­
reskedő a Fleischl és Schm etzer (nem tudom, 
jól irtam -e két jó m agyar nevet) feje, m iért 
helyezi el szellemi szörny szülötteit újságba, 
pénzért ?

ö n  lesz az »egy kereskedő*, ki a szá­
m okkal úgy szokott bánni, hogy egy milliónál 
meg sem áll; azt látom cikkében össze-vissza  
dobált számaiból,

T iszte lt nénike! N e haragudjon, majd e l­
mondhat mindent a perben, minden ö nn ek  
provisiót nem adó m alom ró l; szokása szerint 
—  ott majd felelni fog az István malom m eg- 
rágalm azásáért is.

Legyen már türelemmel, amig közzé te ­
szem az adatokat.

A ztán  meg ne nyalakodjon ! A  »Szabolcs« 
szerkesztője épugy tudja, hogy a lapjában mi 
történik, mint a „Szabolcsvárm egye“ szerkesz­
tője. Fődolog, hogy kilegyen fizetve a nyilttér.

Orvosilag ajánlva: vese és hólyagba­
joknál, a vesemedence idült hurutjainál, 
hugykő- és fö v ó n y k ó p z ő d ó s n ó i, a lég­
utak és a kiválasztó s zervek hurutos 
bántalmainál kitűnő hatásúnak bizonyult. 
Főraktár; WasserinuHii Sámuel, fűszer-, 
déligyümölcs-, üveg- és porcellán nagy­

kereskedőnél. Nyíregyháza.

("Múlt számunkról lekésett)
L.

Box, Chewreux, 
Bagaria és Víz­
mentes Hallina 

csizmák nagy vá­
lasztékban kap­

hatók :
Friedmann S. Sándor
cipő üz l e t ében ,  
Városház-pal óta. 
Mérték után ren­
delt csizmák 24 
óra alatt elkészít­

tetnek.

TÖRLEY

m R S

S z a b o lc s v á r m e g y e  é s  a  v id é k  e g y e t le n  
e le g á n s a n , fő v á r o s i Í z lé s s e l b eren ­

d e z e t t

Arany
ezüst

ékszer
óra

n a g y r a k t a r .
Sándor Rezső
Nyíregyháza, Városház-u. 3. 

Remek csiszolású brilliant ékszerek. 
12 és 0 személyes ezüst éteszközök. 
Alkalmi ajándékok 13 próbás ezüst 

és chinaezüstböl.
Kitűnő minőségű órák.

t  — — -

Óriási választék.
, Szolid árak-

Ora és ékszerj a vitások.

\\0>>„A\02

Sírkövek tia “ á,Ba'_________ lekkal
:: olcsóbb mint bárhol. ::
Goldberger Dávid N yíregyháza, 

Vasuti-u. 2 0 . sz .

Acél-
£örreflönyt

, I .  m inőségűt a ján - 
•?’ iunk kartellen kivül, 
-m azonkívü l fa red ő - 
-  nyöket (ablaknak, 
. ajtónak) lécredőnyö- 
j két (különböző sz i- 

nekben), ponyva- 
T. szerkezeteket stb. 

3 2
E. S. Rosentha!‘s 

Érben
Becs (W ien ), X V .  

Rosimagasse 19.

g&St Q
V & J

GMSZEREK'!
Valódi francia és am erikai  

gyártm ány !
Orvosilag ajánlva ! Feltétlen biztos ! 

Eredeti csomagolásban.
Á r a k :

12 db. finomm inőség K  2 — 4 
12 db. francia gyártó i K  6 — 10 
12 db. eredeti am erika K  1 0 — 12 
Capot amsrican rövid K 4 — 6 
Halhólyag 12 db finom K  6 — 10 
; „ Non  p l u s u l t r a “ K  1 2 — 16

zeállitásbaoosszMintagyüjtamány célszerű
12 drb. K. 6 - ,  2b d r’o. K 8 .—

Női Óvszer „Pe bárium oclisium * K  3 —  o 
SárvkÖtÖ valódi angol asélrugóval Ív 1 i 
Ca. és k ir . szab. ' Keleti-féle pneum atikus  
palottával egy oldal ív 12 .— . két old. t£ 24. 
Ó vakodjunk silány u tá n z a to k tó l!
Suspen30r (heretartó) darabja K  1 2 40
Havibaj-kötö darabja K. 5 —  11. _
Haskötő darabja K 7— 24. Gummi gorcser- 
harisnya darabja K 3 — 12. irrígator te je ­
sen felszerelve, darabja K  5 — 9.
11: f ||  Au lo  v a g in a ]  s p r a y ”  *  legmig- I l i ?  
U J ■ bizhatíbb n i S M t 3  * *
Szétküldés titok ta rt is m ellett. 20 koronán felüli re n ­
delésnél 20 százalék árkedvezm ény. Ku>es árjegyzék 

ingyen és bérm entve.

T r o r  I T ’T I  T  sril!n!iír'lk é3b8te?‘I V  P i JLj  3Ci JL I  cJ • ápolási eikkekgyára,

Budapest, IV., Koronahsrceg-utca 17.

S A  N I N C S  S Z A L M A ,  N I N C S  T R Á G Y A .
ez a veszély fe n y e g e ti a  g a z d a s á g o t  a z  id é n , a m e ly  p e d ig  n a g y o n  m e g s ín y li  a z  á lla ti trá g y a  h iá n y á t, m ert a n n a k  k ü lö n ö s e n  f iz ik a i h a tá sá t

a  m ű t r á g y á n  s o h a s e m  p ó t o l | d K .  »

A  s z á r í t o t t  h i z ó s e r t é s t r á g y á v a l
k itű n ő  e r e d m é n y n y e l, ju tá n y o sá n  é s  b iz to sa n  p ó to lh a tja  m in d en k i  

a  h iá n y zó  is tá ü ó tfá g y á t, h a  ism er te tés t  é s  a ján la to t kér a
BUDRPEST-KŐBÁNYRI TRR^YRSZARITÓBYRR 
B ttiifl, M M reavt k  Tton aiftü  M v á  f t .  fcHMt U



1909. október 23.

% százaiéval ilcsóUDan lint M M
B í r t !  a u n t t a l  a k ta :
Szőrme áruk (muf- 
fok és boák), férfi 
ingek, gallérok, 
nyakkendők, ha-

fj *

risnyák, keztvük,
%/ 7

blousok, alsó szok­
nyák. ZVagy válasz- 
fék kézimunkák­
ban és női rulia- 

diszekbeu.
Q r t f a F Í Q ! /
O O i S í S ü H

divatáru üzletében Nyíregyháza 
Városház-tér, Parochía épület.

„ SZABOLCS-

J Felhívás!
N yíregyháza város képviselőtestülete Kgv. 

805  308. K . 15311/1908 , sz. a la tt elhatározta, 
hogy akiknek szőlőjük nincs, vagy szőlőjük 
idegen határban van, ha saját (házi) szükség­
le tü kre  szánt bormenyiségét f. évi november 
3 0 -á ig  bejelentik 1909. október 1-tő l 1910. 
szeptember 30  ig terjedő időre, abban a ked­
vezményben részesülnek, hogy a törvényes bor- 
italadó helyett
a) 500 lite r ig  terjedő merni viség után 10 K .
b) 1000 ,  ,  ,  20 K .
<0 1500 ,  .  .  „ 30  K.
boritaladó áta lányt és ennek 20 százalékát m int 
borfogyasztási pótadó-átalányt kötelesek fizetn i.

K i e kedvezm ényt igénybe venni k íván ja , 
köteles a házi szükségletre szánt borm ennyi­
ségét 1909. évi december 31 -é ig  bezárólag  
a városi számvevői hivatalba jelenteni és az 
átalány összeget k ifizetn i.

A k ik  e kedvezményt igénybe venni nem 
| k íván ják , ille tve  a borszükségletüket idejekorán  
I be nem je le n tik , azok a törvényszerű borital- 
) adót és fogyasztási pótadót kötelesek megfizetni, 
j A k ik  pedig bort fogyasztanak és azt egyálta- 
I Iában vagy idejében be nem je le n tik , azok 

jövedéki kihágást követnek e! és velük szem­
ben az 1892. évi X V . t.-c , teljes szigora fog 
a lka lm azta tn i.

N yíregyháza, 1909. október hó.
Majerszky B é la , polgárm ester.

1I ------------------------------------------------------------------------------------
I

órák ás ékszerek, va lód i ezüst, chinai és 
angol ezüst d ísztá rg yak , evő eszközök, a lka lm i 
a já n d é k u l igen ju tán yo sán  és felelősség m e l­
le tt beszerezhetők V rab ecz  órás- és éksze­
résznél, N y íre g y h á z a . Isko la -u tca  8.

7

T a n y a b i r t o k o k
kerestetnek megvételre: 200—600, bér­
letre 400— 1500 kát. holdig, Hajdú- és 
Szabolcs megyékből, továbbá Szatmár-, 
Bereg-, Zemplén-, Borsod-, Bihar- és 
Heves megyéknek, Szabolcs megye dél- 
közép tájához közel eső részéből. Titok­
tartás kívánatra biztosítva. Mikién Ig- 
nácz ingatlan-forgalmi irodája Debrecen, 

•■■■— - Piac-utca 9. szám. --  ■

nyák  
e 1 a

T isztelettel értesí­
tem a nagyérdemű 
közönséget, hogy a 
salgótarjáni s ka- 
zinczi kőszénbá- 

term ékeinek nagybani 
d á s á r  a előnyös meg­

bízást nyertem. 42 sziléziai s 
porosz aknából 126 fa jta , ip ar­
telepek s szobafütésre alkalm as  
C 7 Q n o t  jutányosán szállítok. 
b & C i lc l  Képviselem Sckvartz 
I .  & T. elsőrangú műszaki 
g e t .  S z iv e s
iuegreude- D l í l l IS C l l

C0-

léseket kér
Nyíregyháza, Orosi-utca

Adolf
volt gőzmalmot.

dzabolesmegye vasúti hálózatának menetrendje.
É rv é n y e s  1903. o k tó b e r hó i-tö l.

I. Nyíregyháza— Debreczen.
—  1015 1 J3ö 735 840 21.-, % Budapest kpu .

7,00 85o 1200(541 709 Szerencs
441 619 1014 208(737 857 N y íre g y h á z a
500 658)1023 2 10;746 9o7 *Császárszállás
518 742 1034 230; 750 920| U j fehértó
540 728 1049 246(813 937 T ég lás
558 737 1057 258,821 95uj II.-H a d h á z
■-T: 745 1104 3°0!828 9“ *B o c s k a y -k e rt
617 752 1 104 312,334 107S *A lsó-jósa
634 8054 1 22 32oj846 1Ü2U Debreczen
_  158 217 711 - 277 S za tm ár-N ém eti
—  150 G4" 500(545 545 | Y  Budapest kpu.

A J00
821
635
625

6^5
1117

957 
949j

955| — ! 
5 ‘22j — 1 
150 537'

6121 939 
5 £ £ í 925 
5f?i 918 
53«| 910 
530| 9031 
5141 851 

- I  324 
’/705| _

141
130
115
108

1259
1251
1238

853

529
5I 8
501
458
449
440
428
221

655,900

630i _
1037 j _  

824! 1218 
8 Ujj 12^7
8 o 3 !llí> r  
744.1131' 
737 1123 
7 2 8 1 1 0 7  
720,10*7 
705.1037
2 T j  7 Ű  
2öű;12nu

II. Nyíregyháza— Szerencs.
OH: 
| bU; 
705! 
716 
723;
729j 
736] 
3ől 
802 
.84  
821

851 1238 428, 
540
5&8 
607! 

j ;
1 '

6 22!

1004!
1017
1025'
10311
1030,
1043
1052|
1001!
I l i i !
1117!

344 
400 
413 
420 
420 
434 
450 
502 
515

705

9]0
9£9

!
1

948
631 IQoa
6£? 10J5 
650 1029 
650 1037

D ebreczen
N y íre g y h á z a
K irá ly te le k

Y

^ V irá n y o s
*V a s k a p u
R a kam az
T o k a j
T á rc á i
M ád-Zom bor
Szerencs

805 
631 
618  
608 
600 

!
550
54o|
5 £ í
5i£l
506

1120
1003

951
942

1
i

928!

325|84Ö |1020 
139 
123
mj
103 

1257 
1250

918 |1239  
9 0 7 4 2 2 2  
856 1209 
8504200

7uoi
64«!
638|
631!
6£6i
621!
6H |
558
547
541

823
8ij»
8?»
80i
7 5ö
74?)
720
7jj
70*

III, Nyíregyháza— Csap,
6 754130! 220Í720 
T--7 H41Í232 73Ö 
711 1145|238j735 
727 11571258,75) 
7- 71200:308 8 y
740 1209 3 l 3 !8j>4 
753 1219:329 812
-507 1 2 3 f3 4 2  824 
V-1 1249 '405  841 
! lő 10l!4 i885ö  

198 42C 9ÖÖ 
118 487 908 
125 445 9 ló  
133,454 923 
142ÍŐ05 932

852
9041
0i2
921
9301

N y íre g y h á z a
S óstó -hegy
*3óstó -S ző ló to lep
K em ecse
N y irb o g d á n y
♦K ék
Deraecser
Pátroha
K isvárd a
F ó n y e s litk e
K o m o ré
Thuzsór
Tiszabezdéd
Z áh o n y
Csap __

A 62218461 110183' 
61o'834| i0 0 ’8jfj 

1254 821602; 827
54_9
538
532
522
501
445

1243(81?
1234' 801

814
803
758| 1229! 755 
749 
725 
7 0 8 |l l5 4  722‘ *\r-

; i2 2 i
1207

747
735

424 643,1135 706
1126.657 
1118*619
1111,642 
1103*635 
1053 625

41J634 
4051623 
3ö7j613 
347(604; 
335(551;

IV, Nyíregyháza—Mátészalka.
700
806
839
859
930
944
957
010
025

213 |7£«
213(757
3t3(8jy
331 836
4oo
412
424

9oti
9jJ
92«

435(938; 
448 9 >0

i

Y

N y ire g y h  tza
N ag)rká iló
K állóssem óny
Máriapócs
N y írb á to r
N y ir -C í  szári
Hodász
*N y irm e g y e s
M átészalka

6 5 130(456 |7 lo  
54 S; ] 02(424 6 H 
5a": 1 2421357 622 
5 H  1219)332 559 
4r . i l  159)306,539 
434 1133 141(525. 
422 1 126! 128151 ö(
fH  U H  114
348 4 1 0 0 4  00,

505,
452

V. Nyíregyháza—Vásárosnamény.
712 1039 218 85?
721 1011 227 8??
732 1057 233 9??j
744 j j  12 250 9£?j 
803 1136 ‘{09 942| 
813  1150 319 953| 
823 1212 329 1004)
831 1222 337 1012| 
8 ll(l242 j347 jl023 | 
9 °3 | 111(409 1 046| 
917, 133(423 1101| 
940j 202:456(1125) Y

N y íre g y h á za
N y íreg y h áza -vásá rté r
Oros
N a p ko r
A p ag y
L e v e le k -M a g y
Ó fehórtó
M aiía th -te lep
N y irb a tk a
V a ja
N y irm ad a
Vásárosnam ény

639
622
610
559

116,6j5|8l9 
109.605:812

1253 550802 
_  12 17; 535 7?2

5404236 520 741 
5 jn  1220(459 7£5 
521 1211,447 7 n> 
5 H  1 203(436 7OS 
5014 152 422 657 
445 1137(402 642 
423 1116 335!621 
356 1050 300 550

VI, Nyíregyháza—Polgár

846 H 01  
915(1108

927i l í  . 
955,3  § 1  3 £ S

tat) í- —̂OOh
u "  ■o .o as

5o5
6?? w
646
657
7Ö5
7“
727
717756
830
8Ü2
825 Y9ü»

1010
1032 
1050

J e g y z e t .  Az éjjeli 
A *-gal je lze tt állom isok

N y íreg yh áza
K irá ly te le k
Görögszállás
Bashalom
Tiszaeszlár
Kisfásföldház
H ajnalos
T isza lök
Rázom
Tiszadada
Tiszadob
Uikos
Polgár

I 619 1003
550
535
5Ö9
5Ő1
4“
4"o
4“
4Ö7
352
335
3Í6
3 ”

951
942
928
922
915
906

500
437
420
353
344
333
319

858 307 
1245 

1 1 3 2 2 6  
* |  Oi205 
S S "  i 139O -O ' 4
O a “  4  20

idő a percek aláhúzásával vau 
feltételesek. ! =  a vonat nem

megkSlőubö sietve, 
áll meg.
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N a g y v á la s z té k

Kész gyermek ruhákban, női 
blousokban, jouponokban.

Van szerencém értesíteni a t. vevő kö­
zönséget, hogy a városház-palota mellett, a 
Szentm ihályi utcai oldalon

úri-, női divat és rövidáru
íz le te t t  nyitottam, hol raktáron tartom a leg­
jobb minőségű férfi női és gyerm ek fehérne- 
m üeket, nyakkandőket, csipkéket, szalagokat, 
ruhadiszeket, harisnyákat, keztyüket, Jéger alsó 
ruhákat, barchet cikkeket, női és gyerm ek kö­
tényeket, kézi m unkákat és pamutokat, disz és 
him ző selymeket, zsebkendőket, hímzéseket.

M inthogy a fenti cikkeket első rendű 
gyárosoktól szereztem  be, módomban van a 
t. vevöközönséget igen olcsón kiszolgáltatni.

Jó áruról, pontos és szolid kiszolgálásról 
t. vevőim et előre is biztosítom.

Teljes  tisztelettel:

Feuer  Miksa.

U  R  S  U  S
a legtökéletesebb rendszeri! \

B 0 R S A i T Ó
a 3-ik erőéttételle! felülmúlja 
minden más szerkezetű sajtó nyo­
móképességét, AG’ZÉL csavar és 
keresztszerkezettel, a must vas­
részekkel nem érintkezik, miáltal 
a  bor m egfeketedését kizárja, a 
törköly egy darabban kivehető.

Képes árlap pinczefelszerelési 
czikkekröl és borsajtókról ingyen 
és bórmentve.

Tóth GjnJa Eehreczep. Városház-épület.

Szőlőoltvány,
szolövesszőiől és borról nagy képes árjegyzékem et

I N G Y E N  ' m
é s  bérm entve küldöm meg, a ki eim et tudatja. E zen 
könyvet még az is kérje, aki rendelni nem akar, mert 
ebből m egtanulhatja a szőlőtelepítést s em ellett sok sző­
lők ép van benne. Szolőoltványokból és más egyéb euró­
pai es am erikai sima és gyökeres vesszőkből, a v lá g -  
hirű Delawaréból állandóan több millió készlet eladó, 
olcsó ár m ellett. Több ezer elism erő levél, közte több 
hercegi és grófi uradalomtól.

Cim: Sziics Sándor fin, szó'lötelepe,
B i h a r d i ó s z e g .

Porcellán kályhák
budweisi és honi g yá rtm án yb an .

j Legnagyobb tiizelö-
F elü lm ulhatatlan  fütő- anyag m egtakarítás ' 
kepesseggel. Tüzelő ür Kis helyet foglal e l ' 

; tüzm entes anyagból. Árlap ingyen és bór-
mentve.

B e ra ko tt és vaslem ez

| t a k a r é k t ü z h e i y  ek.  

j Tóth Gyula, öebreczsn
Tasnagykereskedő, városházépület, I’iac-u.

A  m o s t  "T "” ' b“érkézéit fíu öl­
tönyöknek való kelmékre a 
nagyérdemű közönség figyelmét 

felhívom.
Nagy választék valódi angol 

és honi gyapjúszövetekben.

Guttmann Henrik.

T e a R u m
és teasütemények

s r a a f t  R u b liczk y  M iháhfnál
Nyíregyházán, Iskola-utca 5 .

n ő v e l s . ö c l e > t ; t ;
a Kazinci Köszénbánya R.-T.

(Budapest, V., Váci-körut 16.)
M *  ̂ _  évi termése 1iert ?

V,

1 9 0 3 :
5 4 0 0

1904  : 
5 0 0 0

1 9 0 5 :
0000

1 9 0 6 ; 1 9 0 7 ; 1 9 0 8 : években.
9 0 0 0  1 0 ,9 0 0  1 1 .8 0 0  w a e g o n .

m e r t  a  j k a z i n c i  s z é n  j  kazántü zelésre,

csép lésre  egyaránt kitünően beválik.

m

m

A gazdaközönség figyelmébe!
Franck Henrik Fiai kassai pótkávé­

gyár igazgatósága a gazdaközönségnek 
a cikória-gyökér termelését is ajánlja 
a vetésforgóba való fölvételre.

A cikória-gyökér mólytalaju, jóerő­
ben lévő agyagos vagy homokkal ve­
gyített földet igényel, mely lehetőleg 
már ősszel lett felszántva és megtrá­
gyázva és amelyen előveteménvül Üka­
lászos növények termeltettek.

Az 1909. évben a gyár 3 korona 
50 fillér árban váltja be a cikória-gyö­
kér métermázsáját „ab Nyíregyháza" 
és az átvétel a csapi gyárban levő híd­
mérlegen tog eszközöltetni, melynek 
megtörténte után az egész termés ér-
téke ■— 3 százalék súly levonással _
készpénzben azonnal kifizettetik.

Bővebb lölvilágositással szívesen 
szolgál a gyárigazgatóság.

Kassán, 1909. október hóban.
Franck Henrik Fiai.
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g Cilitek Jenő bútoráruházában,
N y íre g y h á zá n , P a zo n y i-u fc a  £0. s z .

M inden vevő n ek  saját é rdekében  á ll, hog y bútor szükségletét addig  bo ue sze­
rezze, m ig a nálam  levő  leg n ag yo b b  vá lasztékú , tu lhalm ozott m ennyiségű és legszo­
lidabb k iv ite lű  izleses, részben saját készitm ényü  h á l ó - ,  e b é d l ő - ,  s z a l o n -  és 
l u x u s  bútoraim at m eg nem  tek in ti, m e ly  a lka lom m al az igen tisztelt vevőközön ség  

n ‘ ÉÉ) <*( e lle tik , heg y  C z l c f c m  f c r m e i y i k  f ő v á r o s i  n a g y k e r e s k e d ő ­
v e l  i s  a  v e r s e n y t  m i n d e n k o r  k i á l l j a .  Cégem  szolid, pontos és le g ju tá -  
nyosabb árai fo ly tán  m ár edd ig  is a leg jobb h írn évn e k  örvend. H iv a tk o z v a  ism ét a 

g  tu lhalm ozott ra k tá ri készletre , m e ly  a lka lom m al az összes rak tá ro n  lévő  bútoraim at

g bámulatos olcsó áron árusitom. o
o  B
G  A réz-, v a s-  é s  hajlított fa -  _  ,  Teljes tisztelettel: g

y  bútort gyári árban árusitom . J e n ő .  g
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Szabolcsvármegye legnagyobb
bútoráruháza

fUimmm a
Legújabb stiiü palis- 
sander, mahagóni és 
fényezett háló és ebédlő 
berendezések. A n g o l  
űri- és női sálon g a r­
nitúrák. Ebédlő dívá­

nyok.

Megfelelő árak. Pontos kiszolgálás.

Lefkovits Zsigmond.

L e g tö k é le te s e b b !

Szilárd szerke­
zet. — Könnyű 
::: kezelés. ::: 
Kívánatra díj­
talanul bemu- 
:::: tatjuk. ::::

Megtekint­
hető BKJTZ 
Miksa urnái, 

Nyíregyházán 
Iskola-u. 3.

teljesen látható irásu

í r ó g é p .

M ag yaro rszág i 
vezé rk ép v isa lö  :

Lukács

Rezső
BUDAPEST, 
Szondy-u. 56.

Kényelmes 
részletfize­

tésre is kap­
ható.

H’RDETESEK jutányos áron 
felvétetnek a 

kiadóhivatalban.

■; mindenféle alakban és nagyságban « }
§  l e g o l c s ó b b  á r a k  §

mellett kaphatók: ^

I mmZ8IGI0Í FIAINÁL 1
$  Nyíregyházán, &
9  Vártnegirehá.'i.siíczu S-ö d ik  s z á m . ^

m m m m r * * * *

Legnagyobb választék szörmeárukban. 
Szabott árak.

E es

U O k f iéli Hermán
férfi és női diVatáruliaza

Nyíregyháza HohB cukrázda mellett.
Az őgzi saisonra dús választékban szőrma- 
’ifuk m esérkeztek. R aktáron  tarto k  á lla n -  
dóan nagy választékban a legolcsóbbtól 
p- legdrágább m inőségig. Té li alsó ruhák, 
valódi Jiiger és dr. Biinger-féle férfi női 
- gyermek ingek és alsónadrágok nagy  

választékban. Továbbá blouzok, alsószok­
nyák, harisnyák, bőr és kötöt t  kesztyűk, 
‘■ciialkendók, gyerm ek plüseh kabátok, 
bokavédők, strucpam utból készült kész 

schalok minden színben kaphatók, 
fé rfi d ivatcikkekben nagy vá 'aszték  a 
legújabb m ellények, nyakkendők, fehér- 
nemüek. Bőráru, vadász ingek, vadász 
~  harisnyák, gallérok.

biztonsági gyorsfőzö.
Tűzveszély kizárva.

Ha felborul, elalszik.
Szesz ki nem folyhat. Szeszfogyasztásban igen 

tak arék os.
K apható  minden jobb vasáru és háztartási c ik ­

keket árusító üzletekben.
H a  valahol nem kapható , szíveskedjék hoz­

zánk fordulni.
Képes pröspectus ingyen és bórmentve.

R  O  P  S  Fém áru Részv."Társ.
—  B U D A P E S T , V ., K ü lsö -V ácz i-ú t 74/55. —  

H e ly b e l i  e lá r u s ító  :
Ruzsonyi Pál, Fleitier Lajos, Schwartz 

Adolf, Wirtschafter Ármin.

B é l y e g z ő k e t ,  ke le tb é lyeg ző ke t prím a  
gutnm iból fél óra a la tt koszit K la f t c r  Ig n á c  
ru g g y a n ta  b é ly e g z ö g y á ra  N y ír e g y h á z a .  
P a z o n y i-u t  9  —  N y o m ta tv á n y o k  ízléses k iv i • 
tő iben olcsón készítte tnek kö n yvn yo m d ájáb an *

Menyasszonyi koszorufátyol. -
Baba kelengye nagy választék.

Bámulatos "2* ™
napi használat után a L á n v i - f é l e

LILIOMTBJ-GREINBK. S  aI gIS
eltünteti a szeplőt, májloltot, pattanásokat 
és a bőrt bársonysimává és üdévé teszi.

1 tégely ára 1 korona.

I drb Liliomtcj-szappan 1 korona.
1 ü r e g  L á n y i  l i l i o m t e j  m o s d ó v i z  1  K  2 0  f .  

1 d o b o z  I l o n a  p o n d e r  7 0  f i l l l é r .

K a p h a t ó :

Lányi Dezső
„Magyar Korona" gyógyszertárában 

V á ro s h á z-té r és isko la -u tca  sarkán.

N agyinéit. Gróf W olkenstein  
Oswald ur tulajdonát képező, Bodrog- 
kerosztur határában tekvö, circa 25 0 
holdas tölgy erdejében,

bő makk termés
van, sertések makkoltatására eladó. 

Bővebb felvilágosítást ad 
Gróf W olkensteín erdészeti hivatala 

Bodrogkeresztur (Zemplén megye.)

Gramophon áruház
P a z o n y i - u .  ( T a l i y - h á z . )

Legjobb minőségű gramophonok, 
különféle lemezek raktáron, nagy válasz­
tókban, kedvező ré s z le tfize té s re
kaphatók. — Lemezek előnyös csere 
mellett váltatnak. Ugyancsak minden­
féle kellékek kaphatók és javítások
gyorsan eszközöltetnek.

Tisztelettel:
Gramophon á r ü h á z

Stern Hermán.
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legjobb bőrfinomitó, úgyszintén szeplő­
elleni óvszer. Mindenhol kaphatók.

S efő ,
pénz és

m u n k a

TÖBB MILLIÓ KORONA

I

20-30-40-50-65 évi
tö rle s z té s re

O L C S Ó  K A M A T
mellett kiadatik földbirtokra, 

liázra és kezességre.

Kölcsönök már

500 KORONÁTÓL
kezdve folyósithatók.

Nagy kamatú kölcsönök

kamatú kölcsönre konvertáltatnak.

Bárkinek szívesen ad felvilágo­
sítást

HARTSTEIN BANKÜZ­
LETE

NYÍREGYHÁZÁN 
Széchényi-tér 8. 

(Mandel Emil-féle ház.)

g i m n á z i u m i ,  polgfári l e á n y  
é s  f iú is k o lá i ,  v a l a m i n t  az  

ö s s z e s  e l e m i  i s k o l á k b a n  
h a s z n á l a n d ó  t a n k ö n y v e k  

b e s z e r e z h e t ő k

BORBÉLY SÁMUEL
könyv- és papirkereskedésében 

Nyíregyháza. — Városháza-épület.
(Ezelőtt Piringer-íéle üzlet.)

Iskolatáskák,
1 fí

Rajzeszközök, Írószerek 
ó r i á s i  r a k t á r a .

i
I  
iB
n i

I  
1

m e g t a k a r í t á s !  f
f  MM e
|  John-féle

gőzmosó gépek, ruhamangorló 
gépek, fagylalt gépek, jég- 
szekrények, konyha edények, O  

q  gazdasági felszerelések, 5 
O  szclcprések és szőlözuzók q

0  nagy választékban O

W irtschafte r Á rm in
v a s  és m ű s z a k i  á r u k  ü z l e t é b e n

__ Nyíregyházán.
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N y í r e g y h á z á n ,
V a d á s z a t i , -  u t a z á s i , -  l o v a g i á s i -  é s  s p o r t  k ü l ö n l e g e s s é g e k ,
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S e r é t  v a d á s z  f e g y v e r e k b e n
Sauer, Wernig, Cogsusell, H arrison  és 

Belga fegyverek
Winchester 6 löveti! ismétlő
Browning 5 lövetű önműködő. 
M auser és M anlicher golyós fegyverek
Flchertek 6, 9, 12 mm.
Browning, Qemen és Steyeri 

ismétlő pisztolyok 
Üres és kész töltények minden Caliherhen
Bátron táskák és az összes vadá­

szati felszerelések
M. k. lőpor eladás  

c r

Ajánlja dús raktárát uu
Kézi bőröndök és Fosta tá sk ák
Utazó ládák és kosarak
T o i l e t t e  c i k k e k  
P l a i d e k  és  k o c s i  t a k a r ó k
lovagló felszerelések 
Színes kerti bútorok 
T e n n i s  f e l s z e r e l é s e k  
Kerékpárok és kerékpár részek
^  legjobb készilményü. cipők 
Nyúlszőr, Lódén és Szalma kalapok 
Férfi és fin in gek , nyakkeudök  
Vízmentes férfi es női gallérok 
Nap és eső ernyők. n

Q
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C s ő s z  p u s k á k  é s  r e v o l v e r e k  i g e n  o l c s ó n  kaphatók $

N Y O M A T O T T  B O R B É L Y  S Á M U E L  KÖNYVNYOMDÁJÁBAN N Y ÍR E G Y H Á Z Á N .
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